DN defender

Ghost

TRIFLES MAKE PERFECTION

Gaming headset

Operation manual

e Connections

1.1 Audio

sold separately

2 TRS (F) - TRRS (M) adapter,

PlayStation 4/5, XBOX ONE gamepad only

1.2 Power (only for backlight supply)

USB |‘I‘l

e Functions

2.1 Setup

To turn on the microphone, right-click on the speaker symbol at the bottom right
of the screen, near the clock, and select “Recorders". Select your microphone
from the list and click on "Properties". On the list at the bottom select "Use this
device (ON)" item on the "Device application" list and click OK

ARM

o Uhwgnud

1.1

Untnhn

Unwuyinbip 2 TRS (F) -
TRRS (M), wéwnynid £
wnwldhl

Uhuwyju PlayStation 4/5, XBOX
ONE huwnwwwlwy
ElEyunpwkltnghw (Uhwju
[nLuwpawydwl hwdwp)
Qnpdwnnypukpp
Ywpgwynpnud
tunuwthnnp dhwglbnc
hwdwp wg ubinutp
Eypwlp Utipplh we
Jwuntd, dwdwgnygh Unun
quliynn pwpapwfunuh
funphpnwihah Ypw W
puwnnpbp «Qujlwagnphsltip»:
Microwliijhg pluwnptip atip
funuwithnnp U Gunwgptip
«2wiinynpjnillbin» Yawnhu:
Lbipptith dwund quiniynn
gnigwlnud «Uwipph
hwybwd» gnigwynid
puwnpbp «Oquwgnndti
wyu uwppp (UhUdnPuus)
Ytwp b Yunnnwgll OK

AZE

o Olaga

1.1

Ses

Adapter 2 TRS (F) - TRRS
(M), ayrica satilir
PlayStation 4/5, yalniz
XBOX ONE gamepad
Guc (yalniz arxa isiq
tachizati tigtin)
Funksiyalar

Qurmaq

Mikrofonu yandirmaq
cin ekranin sag altin-
daki saatin yaxinligin-
daki dinamik simvoluna
sag vurun va "Qeyd
cihazlan" ni secin. Si-
yahidan mikrofonunuzu
secin va "Xususiyyatlor"
diymasini basin. Asagi-
daki siyahida "Cihaz
tatbiqi" siyahisinda "Bu
cihazdan istifads edin
(ON)" maddasini segin
va Tamam diymasini
basin

3nyusHHe

Ayapié

MepaxagHik 2 TRS (F) -
TRRS (M), npagaeyua
acobHa

PlayStation 4/5, Tonbki
remmnag XBOX ONE
XapuaBaHHe (TonbKi gns
nazcBeTki)

DyHKUbI

Ycranasaup

Kab ykntoubiLb
MikpaoH, NCTpbIKHiLEe
npaBaii KHOMKai MblLLbl
Ha ciMBasie AblHaMika

Y MpaBbIM HiXXHIM

KyLie 3KpaHa, Kais
raa3iHHika, i Bbibepbile
"Camanicupbl”. Abspbiue
MikpadoH ca cnicy i
HauicHiue "Ynacuisacui”.
Y cnice yHi3e abspbile
NyHKT "BbikapbicTOyBaLlb
raTyto npbinagy (YK/1.)"
Y cnice "TMpbiknagaHHe
ANS Npbinag” i HauicHile
oK

cz
1]
1.1

Spojeni

Zvuk

Adaptér 2 TRS (F) -
TRRS (M), Qrodéva' se
samostatne

Pouze gamepad pro
PlayStation 4/5, XBOX
ONE

Napéjeni (pouze pro
napajeni podsviceni)
Funkce

Zalozit

Chcete-li zapnout
mikrofon, kliknéte
pravym tlacitkem na
symbol reproduktoru

v pravém dolnim rohu
obrazovky pobliz hodin
a vyberte moznost
Rekordéry. Vyberte svij
mikrofon ze seznamu a
kliknéte na , Vlastnosti”.
V seznamu dole vyberte
polozku ,Pouzit toto
zafizeni (ZAPNUTO)"

v seznamu ,Aplikace
zatizeni” a kliknéte

na OK

Uhendus

Audio

Adapter 2 TRS (F) - TRRS
(M), mutakse eraldi
Ainult PlayStation

4/5, ainult XBOX ONE
mangupult

Toide (ainult taustval-
guse toitmiseks)
Funktsioonid
Seadistamine
Mikrofoni sissellita-
miseks paremkl6psake
kella lahedal ekraani
paremas alanurgas
kélari simbolil ja valige
"Diktofonid". Valige
loendist oma mikrofon
ja klépsake nuppu
"Atribuudid”. Valige
allosas olevast loendist
loendis ,Seadme
rakendus” Giksus ,Kasuta
seda seadet (SEES)” ja
kidpsake nuppu OK

DE

o Verbindung

1.1
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Audio

Adapter 2 TRS (F) - TRRS
(M), separat erhaltlich
Nur PlayStation 4/5,
XBOX ONE-Gamepad
Stromversorgung (nur
fiir Backlight-Ver-
sorgung)

Funktionen

Einrichten

Um das Mikrofon
einzuschalten, klicken
Sie mit der rechten
Maustaste auf das
Lautsprechersymbol
unten rechts auf dem
Bildschirm neben der
Uhr und wahlen Sie
,Recorder”. Wahlen Sie
Ihr Mikrofon aus der
Liste aus und klicken
Sie auf "Eigenschaften”.
Wabhlen Sie in der

Liste unten in der Liste
"Gerateanwendung"
den Punkt "Dieses Gerat
verwenden (EIN)" und
klicken Sie auf OK

Yhteys

Audio

Sovitin 2 TRS (F) - TRRS
(M), myydaan erikseen
Vain PlayStation 4/5,
vain XBOX ONE -peli
Virta (vain taustavalon
syottéa varten)
Toiminnot

Perustaa

Kytke mikrofoni paalle
napsauttamalla hiiren
kakkospainikkeella
kaiuttimen symbolia
ruudun oikeassa alakul-
massa lahella kelloa ja
valitsemalla "Tallenti-
met". Valitse mikrofoni
luettelosta ja napsauta
"Ominaisuudet". Valitse
alaosassa olevasta
luettelosta "Kayta tata
laitetta (PAALLA)"
-kohde "Laitesovellus"
-luettelosta ja napsau-
ta OK

ES

o Conexién

1.1

GEO

Audio

Adaptador 2 TRS (F) -
TRRS (M), se vende por
separado

PlayStation 4/5,
gamepad XBOX ONE
solamente

Energia (solo para sumi-
nistro de luz de fondo)
Funciones
Configuracion

Para encender el
micréfono, haga clic con
el botdn derecho en el
simbolo del altavoz en
la parte inferior derecha
de la pantalla, cerca

del reloj, y seleccione
"Grabadoras". Selecci-
one su micréfono de

la lista y haga clic en
"Propiedades". En la
lista de la parte inferior,
seleccione el elemento
"Usar este dispositivo
(ON)" en la lista "Apli-
cacion del dispositivo" y
haga clic en Aceptar

o 3938060

1.1

S9EOM
30333960 2 TRS (F) - TRRS
(M), 090@70s 35139
Bbmemme PlayStation 4/5,
XBOX ONE 33083300
2696308 (BBmmm©
23630700U 80§fm@IdsDY)
3963pngde

SfFymds

B803Mmpmbal
PsbsGms3s©, 853365
0MS300 Es3F0MJ0
©0658030U LOBdMEIML
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BsMx3760 BsoemBo,
Losmmsb s soGhogo
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033260 803MHMxaM60
006 s ssFNEIO
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39000 LosBo snGhogm
"8 8mffymdommdol
238MY7670s (hoGim3s)"
396330 "8mfFymdommdols
83m03s300L" bLosdo

©3 E33F0MIO MOl
"39630"



GRE

o Zuvdeon

1.1 'Hxog
Mpooappoyéag 2 TRS
(F) - TRRS (M), mwAeiton
Eexwplotd

PlayStation 4/5, XBOX

ONE gamepad poévo
1.2 lox\g (uovo yla

Tpoodoaia omicbiou

PWTIOPOV)
9 Asttoupyisg
2.1 PvBuion

Mo va evepyorolnoste
TO HIKPOPWVO, KAVTE
Se&i kKA aTo oUpuBoAO
nxeiov KaTw el

aTtnv 086vn, Kovtd

0TO POAOL Ko ETTNEETE
"Recorder". ETt\éETe TO
HIKPOPWVO 6aG amod Tn
AloTa Kot KAVTE KAIK 0TO
"I816tnTeC". 2N AioTa 0TO
KATw PEPOG ETUAEETE TO
oTolxeio "Xprion autng
NG ovokeung (ON)"

ot Alota "Egappoyn
OUOKEUNC" KL KAVTE KAIK
oto OK

KAZ

o BaiinaHbic

1.1 Ayavo
Agpantep 2 TRS (F) - TRRS
(M), benek catbinagpl
PlayStation 4/5, ek XBOX
ONE reiimnag,

1.2 Kyar (tek
KapbIKTaHABIPFbILL YLLiH)
DyHKuManap

2.1 OpHaty
MukpopoHzb! Kocy
YLWiH 3KpaHHbIH TOMEHT i
OH XafblHAa, CafaTThiH
XaHblHAa AUHAMUK
6enriciH TiHTYipaiH,

OH, >afbIMeH bacbin,
«KasfbllWTap» TapMaFbiH
TaHAaHbI3. Ti3iMHeH
MUKPODOHALI TaHAan,
«CunatTap» 6aTbipMacbiH
6acbiHpI3. TomeHgeri
TiziMHEH «Kypblnfbl
KOCbIMLUAChI» Ti3iMiHEeH
«Ocbl KypblngbiHbl (ON)
nanaanaHy» TapmarbiH
TaHgan, OK 6aTbipmackiH
6acbiHpI3

HR/ SR/ CNR
Veza
1.1 Audio

Adapter 2 TRS (F) - TRRS
(M), prodaje se zasebno
PlayStation 4/5, samo
XBOX ONE gamepad
Napajanje (samo za
opskrbu pozadinskim
osvjetljenjem)

Funkcije

Postaviti

Da biste ukljucili mikro-
fon, desnom tipkom
misa kliknite simbol
zvucnika u donjem
desnom dijelu zaslona,
blizu sata, i odaberite
“Snimaci". Odaberite
svoj mikrofon s popisa

i kliknite "Svojstva“. Na
popisu na dnu odaberite
stavku "Koristi ovaj
uredaj (UKLJUCENO)"
na popisu "Aplikacija
uredaja"” i kliknite U redu

Potaczenie

Audio

Adapter 2 TRS (F) -
TRRS (M), sprzedawane
oddzielnie

Tylko gamepad PlaySta-
tion 4/5, XBOX ONE
Zasilanie (tylko do zasi-
lania podswietlenia)
Funkcje

Ustawiac

Aby wiaczy¢ mikrofon,
kliknij prawym przy-
ciskiem myszy symbol
gtosnika w prawym
dolnym rogu ekranu,
obok zegara i wybierz
,,Rejestratory”. Wybierz
swoj mikrofon z listy i
kliknij ,Wtasciwosci”. Na
liscie na dole wybierz
pozycje ,Uzyj tego
urzadzenia (ON)" na
liscie ,Aplikacja urzadze-
nia” i kliknij OK

HUN
o Kapcsolat

1.1

1.2
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Audio

Adapter 2 TRS (F) - TRRS
(M), kiilon megvasarol-
haté

Csak PlayStation 4/5, csak
XBOX ONE jatéktabla
Teljesitmény (csak hattér-
vilagitashoz)

Funkciok

Beallit

A mikrofon bekapc-
solasahoz kattintson a
jobb gombbal a képernyé
jobb also sarkaban, az
ora kozelében talalhato
hangszoré szimbdlumra,
és valassza a ,Rogzitok”
lehetdséget. Valassza ki

a mikrofont a listabdl,

és kattintson a "Tulaj-
donsagok" gombra. Az
alul [év6 listaban valassza
az "Eszkoz alkalmazas”
listan a "Hasznalja ezt

az eszkozt (BE)" elemet,
majd kattintson az OK
gombra

Conexiune

Audio

Adaptor 2 TRS (F)

- TRRS (M), vandut
separat

PlayStation 4/5, doar
gamepad XBOX ONE
Alimentare (numai
pentru alimentare cu
iluminare din spate)
Functii

infiintat

Pentru a porni micro-
fonul, faceti clic dreapta
pe simbolul difuzorului
din coltul din dreapta
jos al ecranului, langa
ceas si selectati ,Record-
ere”. Selectati micro-
fonul din lista si faceti
clic pe ,Proprietati”.

In lista din partea de
jos, selectati elementul
L Utilizati acest dispozi-
tiv (PORNIT)” din lista
,Aplicatie dispozitiv" si
faceti clic pe OK

RU

1.1

SWE

(1]

1.1

CoeauHeHune

Ayano

MepexogHuk 2 TRS (F)
- TRRS (M), npogaaeTtcs
OTAEeNbHO

Tonbko reiimnag Play-
Station 4/5, XBOX ONE
MutaHue (Tonbko ans
nUTaHnA NOACBETKN)
DyHKUUN

Hactpoiika

Y106bI BKIKOUUTB
MVKPOOH, HaxmunTe
npaBoW KHOMKOW Ha
CUMBOJIE ANHaAMUKa
cnpasa BHU3Yy

JKpaHa, 0Koio

4acos, 1 Bbibepute
"3anucbiBatolyye
ycTpoiictea”. Beibepute
MVKPOOH B cnucke

W HaXXMWUTE Ha
"Csoiuctea”. BHu3y, B
cnucke, Bbibepute B
cnucke "MpumeHexne
yCTpoOWcTBa" NMYHKT
"Mcnonb3osatk 310
YCTPOWCTBO (BKN)" 1
Haxxmute OK

Forbindelse
Audio
Adapter 2 TRS (F) - TRRS
(M), séljs separat
PlayStation 4/5, endast
XBOX ONE gamepad
Strom (endast for bak-
grundsbelysning)
Funktioner
Uppstart
For att sla pa mikro-
fonen hogerklickar du
a hégtalars?/mbolen
angst ner till hoger pa
skarmen, nara klockan
och véljer "Inspelare”.
Valj din mikrofon i
listan och klicka pa
"Egenskaper”. | listan
langst ner valjer du
"Anvand den har
enheten (PA)" i listan
"Enhetsapplikation" och
klickar pa OK

SLv

o Povezava

1.1 Audio
Adapter 2 TRS (F) - TRRS
(M), naprodaj loceno
PlayStation 4/5, samo
igralna ploscica XBOX
ONE

1.2 Napajanje (samo za
oskrbo z osvetlitvijo
ozadja)

Funkcije

2.1 Nastaviti
Ce zelite vklopiti
mikrofon, z desno
miskino tipko kliknite
simbol zvocnika v
spodnjem desnem kotu
zaslona, blizu ure, in
izberite »Snemalniki«.
Na seznamu izberite
svoj mikrofon in kliknite
na "Properties”. Na
seznamu na dnu izberite
element »Uporabi to
napravo (VKLOP)« na
seznamu »Aplikacija
naprave« in kliknite
V redu

UKR

o MigkntoueHHs

1.1 Aygio
2 TRS (F) - apantep
TRRS (M), npoaaeTbcs
okpemo
Tinbkw reiimnag, PlaySta-
tion 4/5, XBOX ONE

1.2 XKuBneHHs (nvwe ans
nigcBivyBaHHs)
DyHKuT

2.1 HanawrtyBaHHs
o6 yBimMKHYyTI
MIKPOGOH, KNaLHiTb
NpaBoto KHOMKO
MWLWi Ha CUMBOJ
AMHaMika BHU3Y
npaBopyy Ha ekpaHi,
6115 rOAVHHWKA, i
BU6GepITh «/JNKTODOHM».
Bunbepitb cBilt MikpodpoH
3i CNNCKY Ta HaTUCHITb
«BnactmBocTi». Y cnucky
BHUW3Y BNGEpPITb NMYHKT
"BukopwcToByBaTh Lieit
npuctpiii (YBIMK)" Y
cnucky "/loaatok ans
NPUCTPOIO" Ta HATWCHITL
OK

SVK

o

1.1

V4]
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2.1

Pripojenie

Zvuk

Adaptér 2 TRS (F) - TRRS
(M), predava sa osobitne
Iba gamepad pre Play-
Station 4/5, XBOX ONE
Napajanie (iba pre
napajanie podsvietenia)
Funkcie

Nastavit’

Ak chcete zapnut
mikrofén, kliknite
pravym tlacidlom mysi
na symbol reproduktora
v pravom dolnom rohu
obrazovky, v blizko-

sti hodin, a vyberte
moznost’ Rekordéry.
Vyberte mikrofén zo
zoznamu a kliknite na
.Vlastnosti”. V zozname
dole vyberte polozku
Pouzit toto zariadenie
(ZAPNUTE)" v zozname
JAplikécia zariadenia” a
kliknite na tlacidlo OK

Ulanish
Ovoz
Adapter 2 TRS (F) - TRRS
(M), alohida sotiladi
PlayStation 4/5, fagat
XBOX ONE geympad
Quuvvat (fagat orga
yorug'lik uchun)
Vazifalar
Sozlash; o'rnatish
Mikrofonni yogish
uchun ekranning o'ng
pastki gismida, soat
ﬁaqinida joylashgan
arnay belgisini o'ng
tugmasini bosing va
"Yozuvchi” ni tanlang.
Ro'yxatdagi mikro-
foningizni tanlang va
"Xususiyatlar" tugma-
sini bosing. Quyidagi
ro'yxatdagi "Device
application" ro'yxatidagi
"Ushbu qurilmadan foy-
dalanish (ON)" bandini
tanlang va OK tugmasini
bosing
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OYUN QARNITUR
O AZE TOLIMAT

Uygunluq bayannamasi

Qurgunun (qurgularin) calismasina statik, elektrik va ya yiksak tezlikli sahaler (radioavadanlic, mobil

telefonlar, mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar) tasir gostars bilar.

Batareyalarn, elektrik va elektron avadanhgin utilizasiyasi

Malin, malin batareyalarinin va ya qabin tizerinda olan bu nisan, malin maisat tullantilar ils utilizasiyasinin
qgeyri-mimkinliiyna gostarir. Mal, batareya, elektrik va elektron avadanliginin toplanmasi va
utilizasiyasi ils masgul olan sirkatin mantagasine gatirilmalidir.
Malin tahliikasiz va ssmarali istifadasi iizra qaydalar ve sartlor
Ehtiyat tadbirlari:

I 1. Maldan yalniz tayinatina gora istifada etmak.

2. Mali sokmamak. Bu mamulatin terkibinda temir edils bilen hisseler yoxdur. Nasaz avadanligin xidmati ve

ya tomiri tizra masalalara gora satici-sirkata va ya Defender salahiyyatli servis markazine miiraciat etmalisiniz.

Mal gabul etdikda onun biitévitiyiine, daxilinds serbast harakat edan asyalarin olmamasina smin olun.
3.3 yasa gadar usaglar tiglin nazada tutulmayib. Tarkibinda xirda hissalar ola bilar.
4. Mamulati, onun daxili hissasini riitubatdan qorumag. Mamulati maye icina salmamagq.

5. Mamulaty, zar vura bilen vibrasiyalara ve mexaniki yiiklare maruz goymamag. Malin tizarinds mexaniki
zadalarin olmasi halinda ona heg bir zamanat verilmir.

6. Malen (izerinda g6zs carpan zadslerin olmasi halinda maldan istifade etmamak. Bilarakdan nasaz
qurgudan istifade etmamak.

7. Tovsiya edilan temperaturlardan kanar temperatuir seraitinds (istifadagi telimatina bax), riitubatin
kondensasiyasi saraitinde ve habels tacaviizkar muhitlerda istifads etmamak.
8. Agza goturmamak.
9. Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat magsadi il istifads etmamak.

10. ©gar malin nagli manfi temperatur saraitinda aparilibsa, istismara baslamazdan avval mal isti gapali bir
yerda (+16-25°C) 3 saat arzinda gizmalidir.

11. Uzun miiddatda istifade etmadiyiniz halda qurgunu har dafe sebakadan ayirmagq lazimdir.

Fikrinizi yayindirirsa, qurgudan nagliyyat vasitasinin idare edilmasi zamani istifads etmamak.

12. Cihaz diggati yayindinrsa, habels ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idars edarkan cihazi
istifade etmayin.
Xiisusiyyatlori

* RGB amxa isigi

« Noutbuk va masatistii kompiiterlar, oyun konsollari, smartfonlar va plansetlara uygundur

« Cevik mikrofon yiiksak keyfiyyatli sasin taninmasini tomin edir

» Omni-istiqamatli mikrofon istanilan terafdan sasi askar etmays imkan verir
Spesifikasiya

» Membran diametri: 50 mm

« Empedans (qulagliglar): 16 Ohm

« Empedans (mikrofon): 2,2 kOhm

« Hassasliq (qulagliq): 110 dB

* Hassasliq (mikrofon): -38 dB

« Tezliys cavab (qulagliglar): 20-20000 Hz

« Tezliys cavab (mikrofon): 100-10000 Hz

« Kabel uzunlugu, sm: 1,8 m

+ Baglayicilar: USB, 2 x 3,5 mm jak

Istehsalc: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Room 1506, 15/F Huaide
International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen,
China. Made in China.

Limitsiz raf omrii.
Xidmat miiddati 6 ay.
Zsmanat miiddati - 6 ay.

Istehsal tarixi: qablasdirma va/va ya mahsulun tizarindaki seriya némrasina baxin: xxoxDDMMYYxoxxx

Istehsalgi bu talimatda gostarilan paketin tarkibini va xtisusiyyatlarini dayisdirmak hiiququnu 6ziinda saxlayir.

On son va atrafll amaliyyat talimati www.defender-global.com saytinda mévcuddur
Cinda edilmisdir.

r'YNbHABAA FAPHITYPA
® BEL IHCTPYKLbIA

[Aaknapaubis agnaBegHacui
Ha dyHKubIsHaBaHHe Npblnaabl (MpbNa) MOTyLIb Nayn/biBaL CTaTbl4HbIA, SNEKTPbIYHbIA a60
BbICOKaYacTOTHbIA NaJli (pagbléanapatypa, MabilbHbIA T21edOHbI, MikpaxBaieBbls Nevbl, 31eKTPacTaTbl4HbIA
8a3pa‘qb|). Y BbINazKy Y3HIKHEHHs NaBafiyLie agiiernacLib aj npbuiajbl, skas Bbikikae nepaLukoabl.

‘TbiNi3alLbia 6aTap3ek, 31eKTpbIuHara i 3/1eKTf abc
I'3Tbl 3HaK Ha TaBapbl, 6aTapaiikax Aa TaBapy abo Ha ynakoyLibl a3Hauae, LUTO TaBap He MoXa bbil

YTbiNi3aBaHb! pazaM 3 6bITaBbIMi azKiaami. EH nasiHeH GbiLib AacTaysieHbl Y kamnaHito na 360pb! i
E Hbl/‘llS_aLl,bl_l 6atapaex, 3neKTpbIuHara i 31eKTPOHHara abcranaBaHHA.
Bi/Ibl | yMOBbI 6ACNeuHara i 3eKTbIyHara BbIKapbICTaHHA TaBapy
lepbi 3acLjspori:

_— BElKapblcro‘);Baub TaBap TO/bKi Na MpambIM NPbI3HAYIHHI.
2. He pasb6ipauip. [aa3eHbl Bblpab He 3vALIYae YacTak, Akia nagnaratolb camactoiiHamy pamoHTy. Ma
NbiTaHHAX abcyroyBaHHs i 3aMeHbl HACMpayHara Bblpaba 3eApTaiiliecs Aa Gipmbl-npajayua abo ¥
ayTapbi3aBaHbl cepBicHbI U3HTP Defender. Mpbl NpbieMe TaBapy nepakaHaiLiecs y Aro LaacHacuj i
apﬁ/THacu,l YHYTPbI NpagmeTay, Aikis cBaboaHa nepamsalyaroLa. .
3. He npbi3HadaHbl ans A3auen aa 3-x ragoy. Moxa 3msLvaLy ApobHbIs A3Tani.
4. He panywyauip nanagaHHs Bibralyi Ha BbIpab i yHyTp aro. He anyckalyb Bbipab y Bagkacyj.
5. He naagsprauib BbIpab BibpaLbIaM | MexaHi4HbIM Harpy3kaM, 340/1bHbIM NPbIBECL 42 MEXaHIUHbIX
NaLKOAKaHHAY TaBapy. y BbINaAKY HasyHACL MeXaHIYHbIX NALLIKOAXAHHAY HIAKIX rapaHTbIX Ha TaBap He
Jaewjua.
6. He BblkapbICTOyBaLlb NPkl 6auHbIX NaLkokaHHsX Bbipaby. He kapbicTalila 3aBegama HACMpayHai
npbiagan.
7,p He BblKapbICTOYBaL|b NPbI TIMMEpaTypax Hixaii a60 BbILL3iA paKameHAyeMbIX (I/1. IHCTPYKUBIFO
KapbICTa/ibHika), Mpbl Y3HIKHEHH BibraLj, fikas KaHAIHCyeLLa, a Takcama Y arpaciyHbIM acaipoas3i.
8. He 6paLp y por. .
9. He BbIKapbICTOyBaLlb BbIPab y NPaMbIC/I0BbIX, MeAbILbIHCKiX a0 BLITBOPUbIX M3TaX.
10.Y BbInaaky, kani TpaHcnapuipoyka TaBapy aXbILUAYAANACA NPbl aAMOYHBIX anegane/pax, nepag
navarkam 3kCnyatalili Tp36a Aallb TaBapy carpaulia y LEnbIM namaLuKanHi (+16-25 °C) Ha npaugry 3
raz3iH.
11. BblktoyaLyb npbinady KOXHbI pas, Kani He naaHyeLilia BbIkapbiCTOyBaLlb sie Ha npaLiary goyrara
nepblagy vacy.
12. He BblKapbicToyBaL|b NPbINAAY Npbl KipaBaHHI TPaHCMapPTHbIM CPOAKAM Y BbINazKy, Kani npbliaja
ajuAreae yBsary, a Takcama y Thix Bbinazkay, Ka/i aakaiousHHe npbiiazpl NpazyriexaHa 3akoHam.

pbi3Hau3HHe: [pbliaja AN nepcaHanbHara npaciyxoyBaHHs ryky
Acabnisacui
« RGB naaceatneHHe X X . X X
« CymALIYaNbHbI 3 HogT6yKaMl i HactoAbHbIMiI MK, ry/bHABBIMI MpbiCTayKaMi, cMapTdoHaMi i niaHL3TaMi
« [HyTKi MikpadoH 3abAcieysae BbICOKYHO ikacLib pacriasHaHHs roacy
+ YceHakipaBaHbl MikpadoH Aa3Banse BbliayaUb ryk 3 nitobora 6oky
Cneupidikaupia
« [lpiAmeTp Mem6paHbI: 50 MM
« IMnegaHc (HaByLUHiKi): 16 Om
« IMnegaHc (MikpadoH): 2,2 KOm
* ApuyBanbHacLb (HaByLwHiki): 110 46
« AnuysanbHacup (MikpadoH): -38 4b
* AYX (HaByLuHiki): 20-20000 Iy
« AYX (mikpacdoH): 100-10000 Iy,
. gaym:mﬂ Kabens, cm: 1,8 m
« Pazgpbimbl; USB, 2 x 3,5 Mm
IMnapugp: 00O «T/] Komnanus ledeHaep» Agpec: 127030 r. Mocksa, BH.Tep.r. MyHULMNabHbIA OKpyr
TBepckoW, ya. EyLIJ,éBCKaﬂ, A.27, CI'EOEHME 2, 31ax 3, nomeLueHve lll, komHata 3, D$MC 63. X
BbitBopLia: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO.,, LTD. Address: Room 1506, 15/F Huaide
International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen,
China. Made in China.
Heabme>xaBaHbl TSPMiH MpblaaTHaCL.
TapMiH cyx6bl - 6 MecaLay.
TapaHTbIHbI TIPMIH - 6 MecaLaY.
[ara BbITBOpYACL: 1. Ha NaKaBaHHI i/Lii Ha TaBapbl Y LIHTPbI CepbiiiHara Hymapa: x0oodAMMITxooox
BbiTBOpLa 3ax0yBae Npasa Ha 3MAHeHHe 3MecLliBa YnakoyKi | cneubidikaupii, ykasaHbIX y r3TbiM
KipayHiLTBe. AnoLHse | NagpabssHae KipayHiLiTea Na 3KCrulyaTallbli pasmellyaHa Ha caiile
www.defender-global.com
3pobneHa y Kitai.




GAMING SLUSALICA S MIKRIFONOM

0 CNR UPUTSTVO

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektri¢na ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji izaziva
smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa
svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i utilizaciju
elektri¢ne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koriséenja robe
Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.
Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni centar
Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji se slobodno
premestaju.
3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrZi sitna dela.
4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u tecnost.
5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima
mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu za korisnika.
Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije neophodno da
roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode kada
iskljucivanje predvideno zakonom.
Znacajke
* RGB pozadinsko osvjetljenje
« Kompatibilan s prijenosnim i stolnim racunalima, igracim konzolama, pametnim telefonima i tabletima
« Fleksibilni mikrofon omogucuje visokokvalitetno prepoznavanje glasa
« Visesmjerni mikrofon omogucuje otkrivanje zvuka s bilo koje strane
Specifikacija
* Promjer membrane: 50 mm
« Impedancija (slusalice): 16 Ohm
« Impedancija (mikrofon): 2,2 kOhm
« Osjetljivost (slusalice): 110 dB
« Osjetljivost (mikrofon): -38 dB
« Frekvencijski odziv (slusalice): 20-20000 Hz
« Frekvencijski odziv (mikrofon): 100-10000 Hz
« Duljina kabela, cm: 1,8 m
+ Prikljucci: USB, 2 x 35 mm jack
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvodac; SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Room 1506, 15/F Huaide
International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China.
Made in China.
Neogranicen rok trajanja.
Zivotni vijek je 2 godine.
Datum proizvodnje: pogledajte serijski broj na pakiranju i/ili proizvodu u sredini: 3000xDDMMYY0o0c
Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom priru¢niku. Najnoviji i
detaljni priru¢nik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com
Proizvedeno u Kini.

HERNi SOUSTAVA

w CZ NAVOD NA POUZITI

Prohlaseni o shodé
Statickeé, elektrické nebo vysokofrekvencni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné trouby,
elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zarizeni. V pripadé ruseni zvyste vzdalenost od
zafizeni zpUsobujiciho ruseni.
Ochrana zivotniho prostredi
Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasledujici: Elektricka a elektronicka
E zafizeni stejné jako baterie nepatfi do domovniho odpadu. Spotfebitel se zavazuje odevzdat
vechna zarizeni a baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do pfislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi
mm zakon prislusné zemé. Symbol na produktu, navod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje.
Recyklaci a jinymi zptisoby zuzitkovani prispivate k ochrané Zivotniho prostredi.
Podminky pro bezpecné a ti¢inné poutZziti vyrobku
Bezpecnostni opatreni:
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému Gcelu pouziti.
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat. Pro tdrzbu a
vymeénu vadného vyrobku obratte se na spolecnost prodejce nebo na autorizované servisni stredisko
Defender. Kdyz produkt prebirate, zkontrolujte, zda je celistvy a zda uvnitf nejsou volné se pohybujici
objekty.
3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek miize obsahovat malé soucasti.
4. Ne dopoustéjte zasahu vlahy na vyrobek a dovnitf. Neponofujte vyrobek do kapalin.
5. Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zplsobit mechanické
poskozeni vyrobku. V pripadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje zadna zaruka.
6.V pripadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny vyrobek.
7. Nepouzivejte pri teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouziti), pfi vzniku
kondenzované vihkosti a v agresivnim prostedi.
8. Neberte Usty.
9. Nepouzivejte vyrobek pro primyslové, Iékarské a vyrobni dcely.
10. Pokud se preprava zbozi provadi pii nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zbozi ohiat v teplé
mistnosti (+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouZit pro delsi dobu.
12. Nepoutzivejte vyrobek pii fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pripadech, kdyz vypnuti zafizeni je
stanoveno zakonem.
Vlastnosti
* RGB podsviceni
« Kompatibilni s PC, notebooky, hernimi konzolami, chytrymi telefony a tablety
« Mikrofon na pevné nozicce pro vysokou kvalitu feci
« Véesmérovy mikrofon umoznuje detekovat zvuk z jakékoli strany
Technické parametry
« Primér membrany: 50 mm
« Impedance (sluchatka): 16 Ohm
« Impedance (mikrofon): 2.2 kOhm
« Citlivost (sluchatka): 110 dB
« Citlivost (mikrofon): -38 dB
« Rozsah kmitoct (sluchatka): 20-20000 Hz
« Rozsah kmitoct( (mikrofon): 100-10000 Hz
« Délka kabelu, cm: 1.8 m
« Konektory: USB, 2 x 3,5-mm jack
Dovozce: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobce: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Room 1506, 15/F Huaide
International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen,
China. Made in China. .
Doba pouzitelnosti neomezena. Zivotnost — 2 roky
Datum vyroby: viz sériové Cislo na obalu a/nebo produktu uprostred: x0xxDDMMYYxxxxx
Viyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v této prirucce.
Nejnovéjsi a Uplna verze pfirucky je k dispozici na www.defender-global.com
Viyrovbeno v Ciné.

GAMING-HEADSET

® DE ANLEITUNG

Konformitat
Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern (Funkanlagen,
Mobiltelefone, Mikrowellen-Entladungen) kann es zu Funktionsbeeintrachtigungen des Geréates (der
Gerate) kommen. Versuchen Sie in diesem Fall, die Dstanz zu den stérenden Geraten zu vergroBern.
Entsorgung
Dieses Gerat nicht im unsortierten Hausmdill entsorgen. An einer ausgewiesenen Sammelstelle fiir
Elektro- und Elektronik-Altgeréte entsorgen. Dadurch tragen Sie zum Schutz der Ressourcen und der
gnp]\(yecljt bei. Fur weitere Information wenden Sie sich bitte an Ihren Handler oder die 6rtlichen
ehorden.
Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:
VorsichtsmaBnahmen:
1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.
2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthalt keine Bestandteile, die selbstandig repariert werden konnen.
Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den Verkaufer
oder das autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der Ware iberzeugen Sie sich
bitte, dass die Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen Teile im Inneren vorhanden sind.
3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.
4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis nicht in die
Flissigkeit tauchen lassen.
5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die mechanischen
Schéden verursachen kénnen. Bei mechanischen Schaden wird keine Garantie tibernommen.
6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.
7. Nicht unter bzw. Uiber den angegebenen Temperaturen (s. hierfir Gebrauchsanweisung), sowie bei
Bildung von Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.
8. Nicht in den Mund nehmen.
9. Die Waren nicht fiir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.
10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme im warmen
Raum (+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwarmen lassen.
11. Das Gerét jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.
12. Das Gerat nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit ablenkt sowie in
den gesetzlich vorgesehenen Fllen.
Besonderheiten
. RGB-BeIeuchtun%(
. AnEassungsféhig eit mit PC, Laptop, Spielekonsole, Smartphone, Tablet
« Mikrofon mit flexiblem Halter sichert die hohe Sprechqualitat
- Omnidirektionales Mikrofon ermdglicht die Erfassung von Gerauschen aus allen Richtungen
Eigenschaften
» Membrandurchmesser: 50 mm
« Impedanz (Kopfhorer): 16 Ohm
« Impedanz (Mikrofon): 2.2 kOhm
« Empfindlichkeit (Kopfhorer): 110 dB
« Empfindlichkeit (Mikrofon): -38 dB
« Frequenzbereich (Kopfhorer): 20-20000 Hz
« Frequenzbereich (Mikrofon): 100-10000 Hz
« Kabellange, cm: 1.8 m
« Stecker: USB, 2 x 3,5mm-Jack-Stecker
Importeur: Defender Technol\%; QU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Hersteller: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Room 1506, 15/F
Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District,
Shenzhen, China. Made in China.
Unbefristete Nutzungsdauer.
Lebensdauer — 2 Jahre.
Herstellu’\r}l?\jldatum: Siehe Verpackung und/oder Seriennummer des Produktcenters:
XOXXDDMMYYxxxxx .
Der Hersteller behélt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen Daten in
dieser Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollsténdige Version der Anleitung finden Sie auf der
Webseite www.defender-global.com
Hergestellt in China.

GAMING HEADSET
OPERATION MANUAL

Declaration of Conformity
Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency fields (radio
installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs, Try increasing the
distance from the devices causing the interface.
Disposal of batteries, electrical and electronic equipment
This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot be
E disposed together with domestic waste. It should be delivered to an appropriate batteries,
electrical and electronic equipment collecting and recycling company.
mmmm Terms and conditions of safe and efficient use of the product
Usage precautions:
1. Use the product for its intended purpose only.
2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient repair. On
the question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or Defender
authorized service center. While receiving the product make sure that it is unbroken and there are no
freely moving objects inside the product.
3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging of the
product. In case of mechanical damage no warranties are provided.
6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously defective.
7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures (see the
operation manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile environment.
8. Do not put into the mouth.
9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.
10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then before
operating, the product should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F) within 3 hours.
11. Tumn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.
12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases when
the law obliges you to turn off the device.
Features
» RGB backlight
« Compatible with laptop and desktop PCs, game consoles, smartphones and tablets
« Flexible microphone provides high quality voice recognition
» Omni-directional microphone allows to detect sound from any side
Specification
* Membrane diameter: 50 mm
« Impedance (headphones): 16 Ohm
« Impedance (microphone): 2.2 kOhm
« Sensitivity (headphones): 110 dB
« Sensitivity (microphone): -38 dB
« Frequency response (headphones): 20-20000 Hz
« Frequency response (microphone): 100-10000 Hz
« Cable length, cm: 1.8 m
« Connectors: USB, 2 x 3.5 mm jack _
IMPORTER: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Manufacturer: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO.,, LTD. Address: Room 1506,
15/F Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an
District, Shenzhen, China. Made in China.
Unlimited shelf life.
Service life is 2 years.
Date of Manufacture: See package and/or product center serial number: xooxDDMMY Y3000
Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this manual.
The latest and detailed operation manual is available at www.defender-global.com
Made in China.

LOS AURICULARES DEL JUEGO

ES INSTRUCCION

*)

Declaracion de conformidad
El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estatica fuertes,
campos eléctricos o de alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos moviles, microondas,
descargas electrostaticas). Si esto ocurre, intente aumentar la distancia de los dispositivos que
causan la interferencia.
Eliminacion
No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un
E punto de recogida de reciclado de piezas eléctricas y electrénicas WEEE. Con ello
ayudara a preservar los recursos naturales y a proteger el medio ambiente. Contactar
con su vendedor o las autoridades IocaIes;)ara obtener mas informacion.
B peglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto
Medidas de precaucién:
1. Utilice el producto como es debido directamente.
2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma
independiente. En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso
pdngase en contacto con la empresa vendedora o con el servicio de asistencia técnica
autorizado Defender. Al aceptar el producto asegurese de su integridad y de que dentro no
haK‘a objetos que se muevan con facilidad .
3. No esta destinado para el uso de los nifos menores de 3 afos. Puede contener piezas

O

pequenas. )
71,. E\_/(ljte que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en

Iquidos.

SQNO someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones
mecanicas del articulo. En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna
8arantia para el producto.

. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.
7. No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas (ver el
manual del usuario), asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.

8. No ponga el producto en la boca. . . .

9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos. .

10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero,
antes de empezar a explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso
(+16-25 °C) durante 3 horas. " |

11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de
tiempo.

12. Npo utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion,
asi como en los casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley."
Caracteristicas

« retroiluminacion RGB . o .

_+ Compatible con computadoras portétiles y de escritorio, consolas de juegos, teléfonos
inteligentes y tabletas . o .

« El micréfono flexible proporciona reconocimiento de voz de alta calidad
« El micro6fono omnidireccional permite detectar el sonido desde cualquier lado
Especificacion
« Didmetro de la membrana: 50 mm
« Impedancia (auriculares): 16 ohmios
« Impedancia (micréfono): 2,2 kOhm
« Sensibilidad (auriculares): 110 dB
« Sensibilidad (micréfono): -38 dB
« Respuesta de frecuencia (auriculares): 20-20000 Hz
« Respuesta de frecuencia (micréfono): 100-10000 Hz
« Longitud del cable, cm: 1,8 m
« Conectores: USB, 2 x jack de 3,5 mm_ .

IMPORTADOR: Defender TechnoIoEqP/ OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Fabricante: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO.,, LTD. Address: Room 1506,
15/F Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard
Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.

Vida Gtil ilimitada, La vida util es de 2 afios. ., .

Fecha de fabricacion: consulte el embalaje y/o el nimero de serie del centro del producto:
XxXxXDDMMYYxxxxx . .

El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones
indicadas en este manual. El manual de funcionamiento mas reciente y detallado esta
disponible en www.defender-global.com

Fabricado en China.



PISTIKUGA MANGUKORVAKLAPPID MIKROFONIGA

& EsT INSTRUKTSIOON

Vastavusdeklaratsioon
Staatilised, elektri- voi kE)rgsagedusvéIjad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud,
elektrostaatilised laengud) v6ivad méjutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete
korral suurendada kaugus seadmest mis p&hjustab haireid.
Akude, elektri- ja elektroonikaseadmete taastumine
See stimbol tootel, toote patareitel voi pakendil tahendab, et toodet ei tohi taastuda
koos olmejaatmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete
kogumise ja taastumise ettevotesse.
Toodet ohutu ja efektiivse kasutamise tingimused
BN Ettevaatusabindud:
1. Kasutage toodet uksnes sellel ettenahtud eesmargil.
2. Arge votke lahti. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi. Hoolduse ja
defektse toote asendamise puhul, palun votke tihendust ettevotte-edasimiitijaga voi
autoriseeritud Defender teenindus eskusega, Toote katte saamisel, kontrollige tema terviklus
ja selles vabalt liikuvate objektide puudumine.
3. Ei sobi alla 3-aastastele. V6ib sisaldada vaikseid osi.
4. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.
5. Arge jatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis vGib pohjustada toote
mehaanilised vigastused. Toote mehaaniliste kahjustuste korral jaab toode ilma garantiita.
6. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.
7. Arge kasutage Ule véi alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud
niiskuse ja agressiivse keskkonna puhul.
8. Arge vétke suhu.
9. Arge kasutage toodet toostuse, meditsiini voi tootmise eesmargil.
10. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb
seda soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.
11. Lulitage seade vélja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.
12. Arge kasutage seadet s6iduki juhtimisel, juhul kui seade hairib tahelepanu, ja juhul, kui
seadme valjallilitus on seadusega ettenahtud.
Funktsioonid
« RGB taustvalgus
« Uhildub stilearvutite ja lauaarvutite, mangukonsoolide, nutitelefonide ja tahvelarvutitega
« Paindlik mikrofon tagab kvaliteetse haaletuvastuse
» Mitmesuunaline mikrofon véimaldab tuvastada heli igast kiljest
Spetsifikatsioon
» Membraani 1abimd6t: 50 mm
« Takistus (kérvaklapid): 16 oomi
« Takistus (mikrofon): 2,2 kOhm
« Tundlikkus (k&rvaklapid): 110 dB
« Tundlikkus (mikrofon): -38 dB
« Sageduskarakteristik (korvaklapid): 20-20000 Hz
« Sageduskarakteristik (mikrofon): 100-10000 Hz
« Kaabli pikkus, cm: 1,8 m
» Uhendused: USB, 2 x 3,5 mm pesa _
IMPORTIJA: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tootja: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Room 1506,
15/F Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard
Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Piiramatu séilivusaeg.
Kasutusaeg on 2 aastat
Valmistamise kuupéev: vaata seerianumbrit pakendil ja/vGi tootel keskel: xxxxxDDMMYYxxxxx
Tootjal on 6igus muuta kéesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja
Ukﬁi ijsjalik kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com
Tehtud Hiinas.

PELIKUULOKE
+ Fl OHIJE

Vant: L distus

Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentat
(radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltouunit, sahkéstaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa lisaa
etaisyytta hairion aiheuttavaan laitteeseen.

Ympiristonsuojelua koskeva ohje

E Siita lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan kayttoon

kansallisessa lainsaadanndssa, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja elektroniikkalaitteita
Jja paristoja ei saa havittaa talousjatteen mukana. Kuluttajalla on lain mukaan velvollisuus

mmmm tOIMittaa sahko- ja elektroniikkalaitteet niiden kayttSian padtyttya niille varattuihin julkisiin
kerayspisteisiin tai palauttaa ne

Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton saannot ja ehdot

Turvallisuustoimenpiteet:

1. Kéyta tuotetta vain kayttotarkoituksen mukaisesti.

2. Ala pura. Tama tuote ei sisélla kayttajan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen tuotteen

vaihtoon liittyvissa kysymyksissé ota yhteytta myyjaan tai valtuutettuun Defender-huoltamoon.

Vastaanottaessa tuotetta varmista, etta se on ehja eika sen sisélla ole vapaasti liikkuvia esineita.

3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa sisélta pienia osia.

4. Valta kosteuden joutumista tuotteen paalle ja sisélle. Ald upota tuotetta nesteisiin.

5. Ala altista tuotetta tarinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot eivat

kuulu takuun piiriin. .

6. Ala kayta, jos tuotteessa on nakyvia vaurioita. Ald kayta tuotetta, jos tiedat, etté se on vioittunut.

7. Ald kayta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampotiloissa (ks. kayttoohje),

kondensoituvan kosteuden muodostuessa seké sy6vyttavissa ympéristoissa.

8. Ala laita suuhun.

9. Ald kayta tuotetta teolliseen, ladketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.

10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lammeta

lampimassa tilassa (+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttdonottoa.

11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kéyttaa sita pitkdan aikaan.

12. Ala kayta laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymista seka tilanteissa, joissa laki

edellyttaa laitteen sammuttamista.

Ominaisuudet

* RGB-valaistus

* Yhteensopiva pdyta- ja kannettavien tietokoneiden, pelikonsolien, dlypuhelinten ja tablettien

kanssa

« Joustava mikrofoni tarjoaa korkealaatuisen danentunnistuksen

» Omni-suuntainen mikrofoni mahdollistaa danen tunnistamisen miltd tahansa puolelta

Tekniset tiedot

« Kalvon halkaisija: 50 mm

* Impedanssi (kuulokkeet): 16 Ohm

« Impedanssi (mikrofoni): 2.2 kOhm

« Herkkyys (kuulokkeet): 110 dB

« Herkkyys (mikrofoni): -38 dB

« Taajuusalue (kuulokkeet): 20-20000 Hz

« Taajuusalue (mikrofoni): 100-10000 Hz

« Kaapelin pituus, cm: 1.8 m

« Liittimet: USB, 2 x 3,5 mm jakki .

Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Valmistaja: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Room 1506, 15/F

Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District,

Shenzhen, China. Made in China.

Sailyvyysaika on rajaton. Kayttdaika — 2 vuotta.

Valmistuspaivamaara: katso sarjanumero pakkauksesta ja/tai tuotteesta keskelta:

x00xDDMMY Yoo

Valmistaja pidattaa oikeuden tassa oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten ominaisuuksien

muutoksiin. Oppaan viimeisimman version saa ladattua osoitteesta www.defender-global.com

On tehty Kiinassa.
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AKOYZTIKO MAIXNIAIOY

i
= GRE ErXEIPIAIO XPHZHX

Ar}\?\wcrl SURKGPPWATNG
H Aertoupyiat TnG GUOKELNG (CUOKEVEC) HTTOPEL VOt ETINPERDTEL ATTO LOXUPG OTOTIKG, NAEKTPIKG A UPNATIG
OUXVOTNTAG TESIX (PASIOEYKATAOTATELG, KIVNTA TNAEPWVO, IKPOKUHOTO, NAEKTPOTTOTIKEG EKPOPTIOELS)
(/S Eov cngaL TIPOOTIABNOTE Vot AUEACETE TNV OOCTAAN OO TIG CUOKEVEG TIOL TIPOKOAOVY TN
LGUVEEDT.
Anéppt*n HIXTAPLY, NAEKTPIKOV KAt NAEKTPOVIKOU EE0TTALOHOU
UTO TO GUPBOMO OTO TPOIGV, TIG MITOTAPIEG F) TN CUOKEVOTIO TOL UTIOSEIKVUEL OTL TO TIPOIOV Sev

ﬁ/ uropel va amtoppipBet ol e OKLOKS ooppLuporta. Oa TPETTEL Vo TIopaSoBEl O€ ot KATOMNAN

ETaUpEio GUANOYIG KL GVOKOKAWONG NAEKTPLKWV KOt NAEKTPLKLY GUOKEUWV.

‘Opot Kat TTPOUTIOBEDELS YL AO(POAT) KXL XTTOSOTIKI XPH 0T TOU TIPOIOVTOG

Mpopuldgers korrd t xpron:
1. XpnGOWOTIOTTE TO TIPOIOV HOVO YOl TOV TIPOPAEMOPEVO GKOTIO.
2. Mnv amoouvappoAoyite. AUTO TO TPOIGV SeV TIEPLEKEL AVTOAGKTIKA TIOU SIKALOLVTaL cuToSuvan
ETUOKEUI, ZXETIKA € TO (ATNRA TNG OLVTAPNONG KOL TG VTIKOTAOTAONG EVOG ATOTUXNMUEVOY
QVTIKEWEVOU, EQOPHOTTE OF Evav avTIpOowTto i efouatoSotnpiévo kévtpo aepPig Defender Kord
Ay tov TipoiovToc, Befouwbeite OTt Sev eivar oTITPEVO Kot OTL Sev UTIAPYOLV EAEVBEPXL KIVOUHEVTL
QVTIKE(PEVO PECX OTO TIPOIOV.
3. Mokptd omd Taudié KEtw Twv 3 £Twv. MTTOPEL VO TIEPIEXEL KPS MEPN.
4. Kportote pokptd: omd v vypaoio. Moté unv Bubidete To Tipoidv o€ uypd.
5. MokpL& oo SOVATELG KAl UNYOVIKEG KATOTTOVINGELS, Ol OTIOLEG UTOPEL VO T(POKOAETOLY pnyavikr BAXBN
OTO TIPOIOV. € TIEPITTWOT UNXAVIKNAG PAKBNG SeV TTopEXOVTAL EYYUNTELC.
6. Mnv 10 xpnopomoleite tapousia orrikig PAGBNC. Mnv To xpnaiomoleite dTav To Tipoidv eivan
TIPOPAVWG ENATTWHOTIKO.
7. Mn XPnOLUOTIOLELTE TO TPOIOV O BEPUOKPATIEG KATW KL TIAVW OO TIC GUVIOTWHEVEG BEPUOKPATIEG
(Seite TO EyXELPIBIO AetTOVPYIOC), UTIO CLVBNKEG EEATIONG LyPATIOG, KABWC Kot Ot £XOPLKO TEPIBAANOV.
8.Mnv 1o E(gx(&‘rs OTO OTOHA.
9. Mn XPNOUOTIOLELTE TO TPOIOV YIat BLOUNXAVIKOUG, LTPLKOVG 1) KATOOKEVXTTIKOUG GKOTIOUG.
10. & TepimTWON TIOL N ATOOTOAY TOL TIPOIOVTOG TTPaYpaTOTIOWONKE OE BEPPOKPOGIEG KATW OTtd TO
UNGE, TOTE TIpWY a6 Tr) A£Toupyio, TO TIPOIGVY TipEmteL var Slortnpeital oe Beppr) Tomobetnon (+ 16-25 ° C
N 60-77 ° F) vTOC 3 wpwv.
11. Antevepyomoleite Th ouokeun KABe Qopd, GTaV Sev TPOKELTOL VA TN XPNOIHOTIOCETE V1o peydAo
XPOVIKO TN
12. Mr];}épnmponm&hs ) OUOKELN Kot TV 081ynan Tou oXAROTog, 4w eivat oTpoppévn N TPOoOXH,
KOl 08 OGMEG TIEPUTTWITELG OTOV O VOHOG 00 UTIOXPEWVEL VO OTTEVEPYOTIOIOETE T GUOKEUN)."
XopakKTneLoTika
» OmigBlog puwTiopog RGB
* JUPBOTO HE POPNTOUE KA EMUTPOTTECIOUG UTIOAOYIOTEG, KOVOOAEC TaXVISIWY, smartphone ko tablet
* To EVEAIKTO HIKPOPWVO TIAPEXEL UPNANG TIOLOTNTOG AVOYVWPLOT PWVAG
» TO TIOVKATEUBUVTIKO IKPOPUIVO ETITPETIEL TNV OVIXVEVDN X0V OO OTIOLSHTIOTE TAELUP&
MpoaSiopiopog
* AidpeTpog peppavnge: 50 mm
« Avtiotoon (akouaTika): 16 Ohm
« Avtiotoon (Lkpdewvo): 2,2 kOhm
« EuouoBnoia (axouotikd): 110 dB
+ Euawobnota (pukpopuvo): -38 dB
* ATIOKPLOTN OUXVOTNTOG (AKOLOTIKK): 20-20000 Hz
« ATIOKPLON CUXVOTNTOC (LIKPOPWVO): 100-10000 Hz
* Mnkog kadwdiov, cm: 1,8 m
« YrioSoxéc: USB, UHDEO)?]'] 2x3,5mm
EIZAFQrHz: Defender Tec nolo_?z QU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Kartaokevaotic; SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Room 1506, 15/F
Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District,
Shenzhen, China. Made in China.
Ameptoplotn Sidpkelax {wnc.
H Stépketa {wng glvau 2 xpovia.
Hpspo%nvia KOTOOKEVNG: BAETE OEpLokd aptBud cuokeuaoiog i/kat KEVTPoU TPoiovTog:
00xDDMMYY30000¢
O KATOOKELOOTHG ST el To &Kaiwgw( Vo OAAGEEL TO TIEPLEXOPEVA KA TIG TIPOSLOYPAPEG TOU TIOKETOU
TIOL QVOPEPOVTAL OE OUTO TO E\Q(api 10. TO TTO TIPOTPOTO KA AVOAUTIKO EYXELPIBIO AetToupyiag ivat
SaBzoyo otn SevBuvorn www.defender-global.com
Korraokevaopévo oty Kiva

GAMING SLUSALICA S MIKRIFONOM

< HR yputstvo

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektricna ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji izaziva
smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
Ovaj znak na robi, baterijlama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa
svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i utilizaciju
elektri¢ne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koriséenja robe
Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.
Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni centar
Defender. Primajudi robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji se slobodno
premestaju.
3. Ne namenjen za decu do 3 godine. MoZe da sadrZi sitna dela.
4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u tecnost.
5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima
mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, Sto preporu¢eno u uputstvu za korisnika.
Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije neophodno da
roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode kada
iskljucivanje predvideno zakonom.
Znacajke
« RGB pozadinsko osvjetljenje
« Kompatibilan s prijenosnim i stolnim racunalima, igracim konzolama, pametnim telefonima i tabletima
« Fleksibilni mikrofon omogucuje visokokvalitetno prepoznavanje glasa
« Visesmjerni mikrofon omogucuje otkrivanje zvuka s bilo koje strane
Specifikacija
* Promjer membrane: 50 mm
« Impedancija (slusalice): 16 Ohm
« Impedancija (mikrofon): 2,2 kOhm
« Osjetljivost (slusalice): 110 dB
« Osjetljivost (mikrofon): -38 dB
« Frekvencijski odziv (slusalice): 20-20000 Hz
« Frekvencijski odziv (mikrofon): 100-10000 Hz
« Duljina kabela, cm: 1,8 m
+ Prikljucci: USB, 2 x 35 mm jack
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvodac¢: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Room 1506, 15/F Huaide
International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China.
Made in China. .
Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine.
Datum proizvodnje: pogledajte serijski broj na pakiranju i/ili proizvodu u sredini: xxocxDDMMYYsoxxx
Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom priru¢niku. Najnoviji i
detaljni prirucnik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com
Proizvedeno u Kini.



- LUN JATEKOS FEJHALLGATO
- HASZNALATI UTASITAS

Megfelel6ségi nyilatkozat

Az eszkdz (eszkdzok) mUkodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciajd mezok
(radidberendezések, mobiltelefonok, mikrohullamu siitok, elektrosztatikus kistilések) befolyasolhatjak. Ha
el6fordul, probalja meg novelni az interfészt okozd eszkozok tavolsagat.

Elemek, elek és elektronikus L dezések artalmatlanita

ﬁ A terméken, az elemeken vagy a csomagolason talalhato ez a jel azt jelzi, hogy a terméket nem

lehet héztartasi hulladékkal egyiitt elhelyezni. A megfelel6 akkumulatorokat, elektromos és
elektronikus berendezéseket gydjto és Ujrafeldolgozd céghez kell szallitani.
A termék bi: agos és hatékony t alatanak feltételei
Hasznalati 6vintézkedések:
1. A terméket csak rendeltetésszer(ien hasznalja.
2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nalld javitasra jogosultak. A
meghibasodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon keresked6hoz vagy a
Defender hivatalos szervizkézpontjahoz. A termék atvételénél ellendrizze, hogy téretlen-e és nincsenek-e
szabadon mozgd targyak a termék belsejében.
3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektdl. Apré alkatrészeket tartalmazhat.
4. Tartsa tavol nedvességtol. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.
5. Tartsa tavol a rezgéstol és a mechanikai igénybevételtdl, amely mechanikus karosodast okozhat a
termékben. Mechanikai sértilés esetén nem vallalunk garanciat.
6. Ne hasznalja vizualis sériilés esetén. Ne hasznélja, ha a termék nyilvanvaldan hibas.
7. Ne hasznélja a terméket ajanlott homérséklet alatti és feletti homérsékleten (lasd a kezelési
kézikényvet), paratartalom elparologtatasa mellett, valamint ellenséges kdryezetben.
8. Ne tegye a szajaba.
9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.
10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb hoémérsékleten tortént, akkor miikodés elott a
terméket 3 dran beliil meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.
11. Kapcsolja ki a késziléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni.
12. Ne hasznélja a késztiléket jarmlvezetés kozben, ha elterelik a figyelmét, és més esetekben, amikor a
torvény kotelezi az eszkoz kikapcesolasara.
Jellemzék
« RGB hattérvilagitas
« Kompatibilis laptopokkal és asztali PC-kkel, jatékkonzolokkal, okostelefonokkal és tablagépekkel
« A rugalmas mikrofon kivalé mindség(i hangfelismerést biztosit
» Az Omni-directional mikrofon lehetdvé teszi a hang érzékelését barmely oldalrdl
Leiras
» Membran atméré: 50 mm
« Impedancia (fejhallgato): 16 Ohm
« Impedancia (mikrofon): 2,2 kOhm
« Erzékenység (fejhallgato): 110 dB
« Erzékenység (mikrofon): -38 dB
« Frekvenciamenet (fejhallgatd): 20-20000 Hz
« Frekvenciavalasz (mikrofon): 100-10000 Hz
« Kabel hossza, cm: 1,8 m
« Csatlakozok: USB, 2 x 3,5 mm jack
IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Gyartd: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO.,, LTD. Address: Room 1506, 15/F Huaide
International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen,
China. Made in China.
Korlatlan eltarthatdsag. Az élettartam 2 év.
Gyartasi datum: Lasd a csomagolast és/vagy a termékkdzpont sorozatszamat: xxxxDDMMYYxxxxx
A gyarto fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a kézikdnyvben feltiintetett csomag tartalmat és
specli)ﬂkéiiéit. /i\ legfrissebb és reszletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com cimen érhetd el
Kindban késztilt.

OWbIH FTAPHUTYPA

0 KAz HYCKAY/bIK

CaiiKkecTiK AeK/1apauuachl o . L
KypbinFbIHbIH, (KypbUnFbLIap/bIH) SKYMbIC iCTeyiHe cTaTikabIk, 371eKTpAik HeMece Xorapbl XuinikTi epicrep
(Paguoannapatypa, yasibl TenepoHAap, LWaFbiH TONKbIHABI NeLITep, 31eKTPOCTaTMKasbIK paspsaaTap) acep etyi
MYMKiH. TyblHAGFaH Ke3je, KeAepri KenTipeTiH KypbliFbiAaH apakallblKTbIKTbl apTTbIpbIHbI3.
Bartapes, 31eKTpIiK )kaHe 31eKTPOHAbI XKabAbIKTapAb! Kajere Xaj .
Tayapaarbl, Tayapra apHanaH 6atapesjjiarbl Hemece kanTamazarbl 6y 6eiri, Tayapabl TYPMbICTbIK
KanablkTapMeH bipre kazere xapaTyra 60MalTbIHABIFbIH Gindipesi. .
On batapes, 3NeKTPAIK XaHe 3NeKTPOHABI >ababIKTap/bl X1Hay MeH kajere xapaTty 60ibIHLa
KOMNaH1anapFa XeTkisinyi Tmic.
ﬁ Tayapap! Kayincis >kaHe TMimai KonaaHy TapTibi MeH WwapTTapbl

CakTblK Wapanapbl:

1. Tayapab Te Tikeneii TaraibiHAanybl G0MbIHLA KONAAHBIHBI3.

2. BenwekTtemeHs. Bepinren ByiibiMaa @3iHAIK XeHaeyre xartaTbiH 6esikTep XOK. Kbi3meT kepcety
>kaHe By3bltFaH GyiibIMAbl aybICTbIPY CypakTapbl 6oMbIHLIa caTyllbl-Gupmara Hemece Defender
aBTOP/IACTbIPbUIFAH CEPBMC OpTa/lbiFbiHa XYriHiHi3. Tayap/pl Kabbl1ay/ia OHbIH TyTaCTbiFbiHa SkaHe illiHae
€PKiH OPbIH aybICTbIPaTbIH 3aTTapAbIH XOK eKeHiHe K63 XeTKI3iHi3. .

3.3 acka AeviiHri bananapra apHanmaraH. Ycak Geiektep 601ybl MyMKiH.
4. byibIMFa XoHe OHBIH, iLLiHe blnFaAbIH KipyiH XibepMeHi3. byiibiMabl CyiibIKTbIKTapFa CaiMaHbI3.
5. TayapblH, MexaHWKa/ bk, 3akbIMAaTybIHa SKeyi MyMKiH, BYVbIMHBIH, CifIKiHY YSHEe MeXaHVKabIk,
KYKTeNyiH XibepmeH;3. . .
6. By/bIMHbIH, KEpiHeTIH 3akbIMAaNnybl kesiHze KonaaHbaHb3. KepiHey by3binfaH KypbliFbiHbl KONAaHOaHbI3.
7.7.¥cbIHbINATbIH TEMNepaTypajaH TeMeH HeMece Xofapbl TeMnepatypaja, KOHAeHcaLMANaNTbIH
blﬂFaﬂ,qbl;H:lK, TyblHjafaH/a, COHAali-aK arpeccusibik opTaja koaaaH6aHbI3 (NaiaanaHyLlibl HyckaybiH
KapaHpI3).
8. Aybizfa canyra 6onMaiiabl.
9. Egﬁblmp,bl 6HEPKaCINTIK, MeANLMHANbIK XaHe SHAIPICTIK MakcaTTa KosaaH6aHbI3.
10. Erep TayapAblH TacbiManaHybl Tepic TemnepaTypaaa Xyprisince, naidanaHy anipiHaa Tayapsa Xblbl
6envese (+16-25 °C) 3 caraT KeNleMiHae XblbiHyFa MyMKIHAIK 6epy kepek.
11. ¥3aK yaKbIT apa/ibifblHaa ko/aHy ocrnapaaHbaraH xarAalija, KypbUFbIHbI 9 KO/bl COHAIPIHI3.
12. Erep KypbInfbl KOHiNIKI3A] anaHAaTaTbIH XaFaaiiaa, Keik KypasbiH Xyprisy 6apbiCblHia, COHAaM-aK
»lgwypbm;bmbl CeHpY 3aHMeH kapacTbipblifaH XafAainaa KontaHbaHpI3.

laKcaTbl: []biObICTbI XKeke ThlHjjayFa apHaFaH Kypbliebl
Epekwenikrepi
* RGB Kemecki xapblifbl
* OK, HoyTbyKTapMeH, OlblH KOHCONbAEPIMEH, CMapTOHAAPMEH, N/IaHLLIETTePMEH Yidnecimaik
« XKorapbl Ceiiney canacsiH KamTamachi3 eTeTiH ukemai asfbl 6ap MUKPOPOH X
 Kon 6afbITTbl MAKPOPOH AbIObICTbI K3 KeNreH XarbiHaH aHbiKTayFa MymKiHaik 6epesi
TexHuKanbIK cMnaTramachl
* MembpaHa avameTpi: 50 Mm
* Imneganc (kynakkantap): 16 Om
* ImnegaHc (MKpogoH): 2.2 KOMm
« CesimTtanaplk (kynakkantap): 110 oAb
* Cesimtanablk (MMKpOdOH): -38 ab
« Xuinikti AanasoH (kynakkantap): 20-20000 Ty,
« XKuviinikTi AnanasoH (MvukpodoH): 100-10000 My,
« Kabenb y3biHapIFbl, cM: 1.8 M
* Axbipatynap: USB, 2 x 3,5-MMm spkek
Vmnoprraywei; 000 «T/, Komnanus Jederaep» Agpec: 127030 r. MockBa, BH.Tep.T. MyHULMMA/bHbINA
OKpyr TBEPCKO, %n. Cywiéackas, 4. 27, CTpoeHue 2, 31ax 3, nomeleHye lIl, komHara 3, oduc 63. X
OHgipywi: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO, LTD. Address: Room 1506, 15/F Huaide
International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China.
Made in China. .
LLexTeyci3 cakray Mep3imi.
MaiipanaHy mep3iwmi - 6 ai.
Keningik Mep3imi - 6 aid. .
Defender yakineTri cepucTik optabikrapsl — cinteme 6oiibiHLLA KapaHbi3
https://kz.defender-global.com/places/service
OHgipinreH KyHi: KantamaHbl )aHe/Hemece eHIM OpTabifbiHbIH, CEPUATbIK HOMIPIH KapaHbI3:
X00XDDMMYY30000¢ . .
©OHaipyLWi OCbI HYCKaYIbIKTa KOPCETTeH NakKeTTiH Ma3MyHbl MEH CvnaTTamanapbiH 63repTy KyKbiFbiH
cakTainabl. COHfbl XaHe enkeii-Tenkeini naliganay xeHinaeri Hyckaynbik www.defender-global.com
calTbIHAA KO XeTimMaj
KbiTaiaa xacanraH.

ZESTAW SLtUCHAWKOWY DLA GRACZY

w PL INSTRUKCJA

Deklaracja zgodnosci | . .

Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne lub pola o
wysokiej czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komaorkowe, mikrofaldwki, wytadowania
elelz(lit,rostatyczne). Wrazie wystapienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen powodujacych
zaktdcenia.

Utylizacja
Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogélnego domowego kosza na $mieci. Nalezy je oddac w
specjalnym punkcie zbiorki elektrycznego | elektronicznego przeznaczonego do recyklingu. W
ten sposob przyczynia sie ze sprzedawca lub odpowiednim urzedem.
N Uwagi dotyczace bezpiecznego i skutecznego uzytkowania produktu
Ostrzezenia: X X
1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem. X X L
2. Nie rozbierac. Niniejszy produkt nie zawiera czisa, nadajacych sie do samodzielnej naprawy. W
sprawach zwiazanychz obstuga lub wymiang uszkodzonego produktu nalezy sie kontaktowac ze
sprzedawca lub z autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy odbiorze nalezy sie upewni¢, iz
urzadzenie jest jednolite i nie zawiera w srodku swobodnie grzemleszczajacych sie przedmiotéw.
3i Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawiera¢ mate
elementy.
4. h(liiq dopuszczac przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do srodka produktu. Nie zanurza¢ w
wodzie.
5. Nie narazac produktu na wibracje i obcigzenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢ do uszkodzen
mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu uszkodzen
mechanicznych. X X o . X
6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine uzycie
urzadzenia ewidentnie uszkodzonego. . . X i
7. Nie uzywac w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi), przy
skondensowaniu sie pary wodnej oraz w $rodowisku agresywnym.
8. Nie bra¢ do ust.
9. Nie uzywac produktu do celéw przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.
10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem eksploatacji
nalez Fozwolic’ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu $+16—25°C) w ciagu 3 goazin.
11. Wytaczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.
12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie rozprasza
Ewa e, oraz w przypadkach, gdy obowigzek wytaczenia urzadzenia jest okreslony przez prawo.
unkcje
. Podgwiethnie RGB X X . X X X
+ Kompatyhbilny z komputerami PC, laptopami, konsolami do gier, smartfonami, tabletami
+ Mikrofon na wsporniku elastycznym zapewniaja wysoka jako$¢ dzwigku
+ Mikrofon dookolny pozwala wykry¢ dzwiek z dowolnej strony
Specyfikacja
+ Srednica membrany: 50 mm
+ Impedancja (stuchawki): 16 Ohm
. Impedancia (mikrofon): 2.2 kOhm
« Czutos¢ (stuchawki): 110 dB
« Czutos¢ (mikrofon): -38 dB
« Zakres czestotliwosci (stuchawki): 20-20000 Hz
« Zakres czestotliwosci (mikrofon): 100-10000 Hz
« Dtugos¢ kabla, cm: 1.8 m,
« Ztacza: USB, 2 x 35 mmjack . . X
Importer : Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producent: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Room 1506, 15/F
Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District,
Shenzhen, China. Made in China.
Nieograniczony okres waznosci:
Zywotnos¢ - 2 lata. . )
Data produkgji: Patrz opakowanie i/lub numer seryjny w centrum produktu: xxxxDDMMYYxxxxx
Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguradji i parametrow technicznych okreslonych w
niniejsze#' instrukcH'l. Najnowsza i petna wersja instrukgji jest dostepna na stronie internetowej
www.defender-global.com
Wyprodukowano w Chinach.

GARNITURA PENTRU JOCURI

() RO INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta

Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sé influenteze cimpurile statice, electrice si cele de frecventa
inalta (apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcarile de curent electric static).
In cazul aparitiei acestora mariti distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.

Instructiuni pentru protectia mediului 'inconduritor

Din momentul aplicérii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile urmatoarele:
Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer. Consumatorul este obigat
E conform legii sa predea aparatele electrice si electronice la sfarsitul duratei de utilizare la Tocurile

de colectare publice sau inapoi de unde au fost cumpérate, Detaliile sunt reglementate de ctre
legistatia taril respective. Simbolul de pe produs, in instruc}iunile de utilizare sau pe ambaiaj indica
aceste regiementari. Prin reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte forme de valorificare a
aparatelor scoase din uz aduceti o contributie importata la protectia mediului nostru inconjurator.
Regulile si conditiile de sigurants si folosire eficienta a produsului
Masuri de precautie:
1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe. N
2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. In ceea ce priveste deservirea
tehnica si shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la centrul autorizat de deservire
tehnica Defender. La primirea produsului convingeti-va ca dansul este integral si nu exista in interiorul
dansului obiecte care se deplaseaza liber.
3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.
4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului. Nu scufundati articolul
in substante lichide.
5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile sa aduca la
deteriorarea mecanica a produsului. In cazul existentei deteriorarilor mecanice, procﬁjsului nu se acorda
nici un fel de garantii.
6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorérilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul stiind despre
faptul ca este deteriorat.
7. A nu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul de utilizare),
in cazul aparitiei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.
8. A nu se introduce in gura.
9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.
10. In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte de a incepe
exploatarea trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi la temperatura incaperii
(+16-25°C) indealungul a 3 ore.
11. Deconectati aparatul de fiecare datd, cand nu planificati sé i-I folositi o perioada mai indelungata de

timp.

12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage
atentia, si de asemenea in acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.
Particularitatile

« RGB iluminare de fundal

« Compatibil cu PC-uri, laptopuri, console de jocuri, smartphone-uri, tablete

« Microfon pe picior flexibil pentru o calitate ridicata a vorbirii

« Microfonul omnidirectional permite detectarea sunetului din orice parte

Specificatiile tehnice

« Diametrul al membranei: 50 mm

« Impedanta (casti): 16 Ohm

« Impedanta (microfon): 2.2 kOhm

« Sensibilitate (casti): 110 dB

« Sensibilitate (microfon): -38 dB

« frecventa de raspuns (casti): 20-20000 Hz

« Frecventa de raspuns (microfon): 100-10000 Hz

« Lungimea cablului, cm: 1.8 m

« Conectoare: USB, 2 x 3.5 mmjack

Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producétor: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO.,, LTD. Address: Room 1506, 15/F
Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao‘an District,
Shenzhen, China. Made in China.

Termenul de valabilitate nu este limitat.

Durata de viata — 2 ani

i Vezi ambalajul si/sau numarul de serie al centrului de produs: xx0xxxDDMMYYxxxx
Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest
mar&uaIA Ceimai recentd si recentd versiune a manualului este disponibild pe www.defender-global.com
Produs in China.

NUrPOBAA TrAPHUTYPA
® RU ucrpykums

Aeknapauys cooTBeTCTBUA

Ha ¢yHKLIOHMpPOBaHYe yCTPOiACTBa (YCTPOVICTB) MOTYT NOBANATL CTaTYECKMe, eKTpUUeckie M
BbICOKOYACTOTHbIE NOAA (PaAvioannapatypa, MoGu/bHbIe TenedOoHB], MYKPOBOIHOBbIE Mey, 3eKTpocTaTiyeckie
paspsap). B Cryuae BOSHVIKHOBEHIA YBEN|ETE PACCTORHME OT ycrpoﬁcrsa, BbI3bIBAOLLETO MOMEXV.

Y p UECKOTO M /1EKT| P

ﬁ ITOT 3HaK Ha ToBape, 6raTapeﬁKax K TOBapy /M Ha yrakoBKE O3HAUaeT, UTo TOBap HE MOXET BbiTh

YTWN3MPOBaH BMeECTe C BbITOBLIMM OTXOAAMM. OH AOMKeH BbiTb AOCTaBAEH B KOMMaHMIO NO cBopy 1
yTAM3aLmm 6aTapeiik, MeKTPUUEckoe U J1eKTPOHHOe 0bopyaoBaHHe.
CLELL cl

F y ToBapa
B \jepui npeAOCTOPOXKHOCTH:

1. Vicnonb3oBaTh TOBap TONLKO MO MPAMOMY Ha3HAUEHMHO.
2. He pasbuparb. [JaHHOe 13Ae/e He COAEPXUT YacTell, MOA/IeXALLMX CAMOCTOATENLHOMY PEMOHTY. Mo
BOMPOCaM 06CIYXMBAHUA 11 3aMeHbI HEUCIPABHOTO V3JenA obpaLLaiTech K G1pMe-NpoAaBLY Win B
aBTOPV30BaHHbIV CepBYCHBI LieHTp Defender. Mpy npueme ToBapa ybeauTeCh B €ro LENOCTHOCTY 1 OTCYTCTBIN
BHYTPY CBOGOAHO NepeMelLaroLLVXCA NPeMEeTOB.

3. He npepHasHayeH ans Aeteit 40 3-x n1eT. MOXeT coaepy<aTb MesKve AeTanu.

4. He ponyckaTb nonajaHna Bnarv Ha usjeve 1 BHyTPb ero. He onyckaTb 3jenie B XUaKoCTU.

5. He noaBeprath v3aenvie BU6paLMaM 1 MEXaHUYECKUM Harpy3kaM, COCOBHBIM NPUBECTY K MEXaHNYECKM
rlOBpe)KAeHMRM TOBapa, B CﬂyHae Hannumna MexaHn4ecknx HOEpe)KAeHMIZ HUKaKnX fapaHTMﬁ Ha TOBap He Aaetca.
6. He ncnonb3osats Mpu BUAVMBIX NOBPEXAEHNAX M34enmA. He N0/b30BaTbCA 3aBEAOMO HEUCPaBHbIM
YCTPOICTBOM.

7. He 1cnonb3oBarth npu Temmneparypax HUXe v Bbilue PeKOMeHAYeMbIX (CM. MHCTPYKLyIO Nosb3oBaTens), npu
BO3HMKHOBEHM KOHAEHCVPYEMO BAaXHOCT, a Takoke B arpeccvBHOM cpee.

8. He 6patb B pot.

9. He cnonb3oBatb 13aemne B MPOMBILLIEHHBIX, MEAVLIMHCKVX WM MPOV3BOACTBEHHBIX LIEAX.

10. B cnyyae, ecam TpaHCMOPTUPOBKa TOBapa OCYLLECTBAANACh MY OTPULIATE/IbHBIX TeMNepaTypax, nepes,
HayasoM 3KCryataLum Hy>KHO AaTb TOBapy COrPeTbCA B TenaoM nometuieHny (+16-25 °C) B TeueHvie 3 Yacos.
11. Belk/touaTh YCTPOICTBO Kax/abliA pas, KOrAa He NiaHV1pyeTca MCNo/b30BaTh €ro B TeYeHMe AMTENbHOTO
nepvoza BpeMeHu.

12. He ncnonb3oBatb YCTPOMCTBO NPY BOXAEHWM TPAHCMOPTHOTO CPEACTBA B C/ly|ae, v YCTPOCTBO OTBAeKaeT
BHVMaHVe, a Takxe B Tex Clyuasx, KOra OTK/IKoUeHMe YCTPOACTBA MPeAYCMOTPEHO 3aKOHOM.

HazHaueHue: YCTpOICTBO /15t NEPCOHABHOTO MPOCAYLIMBAHUS 3ByKa

OcobeHHoCTH

« RGB noaceetka

+ CoBMeCTMOCTB C MK, HoyT6yKami, UrpoBbIMI KOHCONAMM, CMAPTGOHAMK, MAaHLLETaMI

* MUKpPOGOH Ha r1bKowi HOXKKe, 0BecrieunBatoLLiA BbICOKOE KauecTBo peun

* BceHanpaieHHbI MAKPOGOH MO3BONAET yN1aBAMBaTb 3BYK C KOBOTO NONOXKEHNSA

XapakTepucTukn

« [Inametp Mem6patbi: 50 MM

« iMnepaHc (HaywHukm): 16 Om

* imneaaHc (MrkpodoH): 2.2 kOm

* YysctBUTeNIbHOCTD (HaylwHykK): 110 46

« YyscTBUTENLHOCTL (MUKPOGOH): -38 AB

* YacToTHBIN AnanasoH (HaywwHwkm): 20-20000 My

* HacToTHBIN AnanasoH (MukpodoH): 100-10000 Iy,

« [lnvHa kabens, cm: 1.8 M

« Pazbembl: USB, 2 x 3,5-MM ek

Wmnoprep 8 PO: 000 «T/] Komnanus edperaep» Agpec: 127030 r. MocKBa, BH.TEp.I. MyHULMMANbHbIV OKPYT
Teepckow, yn. CywgéBckas, 4. 27, cTpoerme 2, 31ax 3, nometuenue lll, komHata 3, oduc 63.

WzrotoswTens: LLlenxeHb Crapsaii ViHaactpuan TexHonomku Ko, Jita. Aapec: Pym 1506, 150 Xyaiigs
WHTepHawwka bag, N273 MyaHLwaHe Poag PoyiioHr CermeHT, PoyitoHr bynbBap BaoaHb ANCTpUKT, LLIsHbKeHD,
Kurai. CaenaHo B Kurae.

CpoK roHOCTU He orpaHrueH. Cpok cyxk6bl — 6 MecsLIeB. [apaHTUIHBIA CPOK - 6 MecALEeB.

[exnapauys o cootsetctaumn N2EASC N RU [1-CN.PA03.B.53150/23. Cpok aevicTeus no 26.04.2028. BoigaHa
VcnbitatensHoii Jlabopatopueid «Kauectso npoaykumn». Cootaetcrayet Tpebosanuam TP EASC 037/2016 «O6
OrpaHNYEHNM NPUMEHEHIA OMACHBIX BELLLECTB B U3AEMSX INEKTDOTEXHUKIA U PAVNO3NEKTPOHVIKM».
[exnapauwns o cootetctaum N2EASC N RU [1-CN.PA03.B.53155/23. Cpok aeiicTaus no 26.04.2028. BbiaHa
WcnbitatenbHolt Jlabopatopuelt «Kauectso npogykumm». CootsetctayeT Tpebosanuam TP TC 020/2011
«NeKTPOMArHUTHasA COBMECTVIMOCTb TEXHUUYECKX CPEACTB».

CrMcoK aBTOPU30BaHHbIX CEPBMCHBIX LIGHTPOB AOCTyNeH Ha caitte Defender: https://defender.ru/places/service
[laTa NpoV3BO/ACTBA: CM. Ha YMaKOBKe 1/ Ha TOBape B LIEHTPE CepUitHOro Homepa: xxoox/AAMMITxoxxx
Tpovi3BoanTeNb OCTaBAAET 3a COBOM MPaBO N3MEHEHUA KOMIIEKTALIAM 11 TEXHNUECKMX XapaKTEPUCTVK, yKa3aHHbIX
B 3TON MHCTPYKLWK. MOCNEAHAR W NONHAA BEPCUA UHCTPYKLIW AOCTYNHa Ha caiite www.defender.ru

Cpenano B Kntae.




IGRALNE SLUSALKE
@ SLv NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti
Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna staticna, elektricna ali visokofrekvencna polja
(radijske napeljave, mobilni telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostaticni razelektritve) / Cese zgodi,
poskusite povecati oddaljenost od naprav, ki povzrocajo vmesnik.

Odstranjevanje baterij, elektricne in elektronske opreme
E Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni mogoce odvreci skupaj z

gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podijetju za zbiranje in recikliranje
EE clektricnih in elektronskih naprav.
Pogoji varne in ucinkovite uporabe izdelka
Previdnostni ukrepi:
1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen.
2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upraviceni do samozadostnega popravila. Glede
vpra$anja vzdrzevanja in zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali pooblasceni servisni
center druzbe Defender. Med prejemom izdelka se prepricajte, da je neprekinjen in da v njem ni prosto
premikajocih se predmetov.
3. Hranite loceno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.
4. Hranite loceno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.
5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe izdelka. V primeru
mehanskih poskodb garancija ni dana.
6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, ¢e je izdelek ocitno pokvarjen.
7. 1zdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami (glejte navodila za
uporabo), v pogajih izhlapevanja vlage in v sovraznem okolju.
8. Ne dajajte v usta.
9. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.
10. Ce je bila posiljka izdelka opravljena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek pred uporabo v treh
urah hraniti na toplem (+ 16-25 ° C ali 60-77 ° F).
11. Napravo izklopite vsaki, ko je ne nameravate uporabljati dlje casa.
12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, ce je nanj preusmerjena pozornost, in v drugih primerih,
ko vas zakon obvezuje, da napravo izklopite.
Lastnosti
« RGB osvetlitev ozadja
« ZdruZljiv s prenosnimi in namiznimi racunalniki, igralnimi konzolami, pametnimi telefoni in tablicami
« Prilagodljiv mikrofon zagotavlja visoko kakovostno prepoznavanje glasu
« Vsesmerni mikrofon omogoca zaznavanje zvoka s katere koli strani
Specifikacija
« Premer membrane: 50 mm
« Impedanca (slusalke): 16 Ohm
« Impedanca (mikrofon): 2,2 kOhm
« Obcutljivost (slusalke): 110 dB
« Obcutljivost (mikrofon): -38 dB
« Frekvencni odziv (slusalke): 20-20000 Hz
« Frekvencni odziv (mikrofon): 100-10000 Hz
« DolZina kabla, cm: 1,8 m
« Prikljucki: USB, 2 x 3,5 mm jack
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvajalec: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Room 1506, 15/F
Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District,
Shenzhen, China. Made in China.
Neomejen rok uporabnosti. Zivljenjska doba je 2 leti.
Datum izdelave: glejte embalazo in/ali serijsko Stevilko centra za izdelke: xxxxxDDMMYYxxxxx
Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih v tem
prirocniku. Najnovejsi in podrobnejsi prirocnik za uporabo je na voljo na www.defender-global.com
Izdelano na Kitajskem.

GARNITURA PRE HRY

@ SVK INSTRUKCIE

Vyhlasenie o zhode
Na fungovanie pristroja mozu vplyvat' statické, elektrické alebo vysokofrekvencné polia (radio
aparatdra, mobilné telefony, mikrovinné rary, elektrostaticky vyboj). V pripade vyskytnutia
interferencii vzdialte pristroj od pristroja, ktory vyvolava poruchy.Not om miljoskydd
Utilizovanie batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov
Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje ze sa vyrobok
nemoze utilizovat' spolu s domacim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku,

ktory sa zaobera zberom a utilizovanim batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov.”

"Pravidla a podmienky bezpecného a Gcinného pouzitia vyrobku
EEE Bczpecnostné opatrenia:
1. Vyrobok pouzivat vylu¢ne podla tcelu.
2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje casti, ktoré si mézete sami opravit. V stvislosti s
opravovanim a vymenou nefunkéného vyrobku obratte sa na firmu-predajcu alebo na
opravnené servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku zistite jeho ucelenost’ a
nepritomnost volne posuvacich casti v iom.
3. Nie je urcené pre deti do 3 rokov. Mdze obsahovat’ drobné casti.
4. Nedovolit" aby vlhkost vnikla do vyrobku. Nenechavat vyrobok v tekutine.
5. NevyloZit vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat' mechanické
ppékkodenia vyrobku. V pripade existencie mechanickych poskodeni pre vyrobok nie st ziadne
zaruky.
6. Nepouzivat ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat' vyrobok ak je jasné ze je
pokazeny.
7. Nepouzivat' pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid' Navod na pouzitie), v
pripade vytvarania kondenzovanej vihkosti, ani v agresivnom prostredi.
8. Neklast do ust.
9. Nepouzivat vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné ucely.
10. V pripade ze je vyrobok prevazany pri teplote nizsej od nuly, pred pouzitim ho treba
nechat’ volne zohriat v teplej miestnosti (+16-25 °C) v trvani 3 hodiny.
11. Vyrobok treba vypnut v priadoch ked' sa nebude pouzivat’ dihsi Cas.
12. Nepouzivat’ vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked' to pritahuje
pozornost vodicov, tiez v pripadoch ked' je vypajanie vyrobku uréené podla zékona."
Osobitosti
« RGB lokalne osvetlenie
« Kompatibilny s pocitacmi, notebookmi, hernymi konzolami, smartfénmi, tabletami
« Flexibilny mikrofén, ktory zaistuje vysoko kvalitnd re¢
« VSesmerovy mikrofén umoznuje detekovat zvuk z ktorejkolvek strany
Technické charakteristiky
« Diameter membrany: 50 mm
« Impedancia (slichadla): 16 Ohm
« Impedancia (mikrofén): 2.2 kOhm
« Citlivost' (slGchadla): 110 dB
« Citlivost’ (mikrofén): -38 dB
« Frekvenény rozsah (slichadla): 20-20000 Hz
« Frekvenény rozsah (mikrofén): 100-10000 Hz
« DIzka kabla, cm: 1.8 m
* Spojky: USB, 2 x 3.5 mm jack
Dovozca: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobca: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Room 1506,
15/F Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard
Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Cas pouzitelnosti je neobmedzeny.
Zivotnost — 2 roky.
Détum vyroby: Pozri balenie a/alebo sériové Cislo centra produktu: xxxxxDDMMYYxxxxx
Vyrobca si vyhradzuje pravo zmenit konfiguréciu a technické vlastnosti uvedené v tomto
pokyne. Najnovsia a plna verzia pokynov je k dispozicii na webovej stranke
www.defender-global.com
Vyrobeno v Cine.

GAMING HEADSET

an
w SWE BRUKSANVISNING

Forsakran om dverensstimmelse

Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa falt
(radioutrustning, mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar
uppstar, 6ka avstandet fran anordningen som orsakar stérningar.

Not om miljoskydd

:g Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, géller
foljande: Elekriska och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall.
Konsumenter &r skyldiga att aterlamna elektriska och elektroniska apparater vid slutet av
dess livslangd till, for detta &ndamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for detta

definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa produkten,

instruktionsmanualen eller pa forpackningen indikerar att produkten innefattas av denna

bestammelse. Genom atervinning och ateranvandning av material bidrar du till att skydda miljon

och din omgivning.

Regler och villkor for siker och effektiv anvandning av produkten

Sakerhetsatgérder:

1. Anvand produkten enbart for avsett andamal.

2. Ta inte isér produkten. Den innehaller inga delar, som man sjalv kan reparera. For underhall

och utbyte av en defekt produkt kontakta vanligen foretaget-aterforsaljaren eller ett auktoriserat

Defender servicecenter. Nar du tar emot produkten, kontrollera dess integritet och attdet inte

finns fritt rorliga objekt inuti.

3. Produkten ar ej lamplig for barn under 3 ar. Den kan innehélla sma delar.

4. Lat ingen fukt komma pa och in i produkten. Sank inte ner produkten i vatskor.

5. Utsatt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till mekaniska

skador pa produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.

6. Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvénd inte en uppenbart defekt produkt.

7. Anvéand inte produkten vid temperaturer under eller 6ver de rekommenderade vardena (se

anvandarhandboken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljGer.

8. Ta inte i munnen.

9. Anvand inte produkten i industriella och medicinska andamal.

10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, 1t den varmas upp i ett varmt rum

(+ 16-25 ° C) under 3 timmar.

11. Sténg av anordningen varje gang, om du inte tanker anvanda den under en lang tid.

12. Anvand inte anordningen medan du kér, om anordningen &r storande, liksom i de fall da

anordningen ska stangas av enligt lagen.

Sardrag

« RGB bakgrundsbelysning

« Kompatibel med datorer, barbara datorer, spelkonsoler, smartphones, surfplattor

« Svanhals mikrofon for hog talkvalitet

« Rundstralande mikrofon gor det mojligt att upptécka ljud fran vilken sida som helst

Tekniska egenskaper

« Diameter pa ett membran: 50 mm

« Impedans (horlurar): 16 Ohm

« Impedans (mikrofon): 2.2 kOhm

« Kanslighet (headset): 110 dB

« Kénslighet (mikrofon): -38 dB

. Frekvensétergivning (horlurar): 20-20000 Hz

« Frekvensomrade (mikrofon): 100-10000 Hz

« Kabellangd, cm: 1.8 m

« hane jack: USB, 2 x 3.5 mm jack

Importdr: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tillverkare: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Room 1506,

15/F Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an

District, Shenzhen, China. Made in China.

Obegransad hallbarhet. Livstid — 2 ar.

Tillverkningsdatum: Se férpackningen och/eller produktcentrets serienummer:

XXXXXDDMMYYxxxxx

Tillverkaren forbehaller sig ratten att andra uppséattningen och tekniska specifikationerna som

anges i denna bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av bruksanvisningen finns

pa www.defender-global.com

Tillverkad i Kina.

ITPOBA TAPHITYPA

-
UKR IHCTPYKLLIA

[Aexnapauis BignosigHocti .

Ha dyHkuioHyBaHHA NPUCTPOIO (MPUCTPOIB) MOXYTb BNAIMBATY CTATUYHI, €1EKTPUYHI ab0 i

BUCOKOYACTOTHI nosia &JaAloanapaTypa, MOBinbHI TenedoHM, MIKPOXBU/ILOBI MeuYi, eNeKTPOCTaTUYHI

pO3pAAK, TOLLO). Y BUNAAKY BUHUKHEHHA TaKoro BNAuBY 36iibLuTe BiACTaHb Bif 10r0 Axepena.
Ynizaujia 6aTapeiiok, e/eKTPUUHOTO | e/1eKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHA
Lia no3Hauka Ha BUpobi, 6aTapeiikax 40 BUPOGY a6og/na|<osui No3Havae, Lo BMpI6 He MOXHa
YTni3yBaTi 3 NobyToBMMM Biaxoaamu. BiH NosiHeH ByTv AocTaBaeHniA B Micle no 36opy Ta
\F'rwmsau,u 6aTapeiioK, eNeKTPUYHOTO Ta eNeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHS.

. T, Ta ymoBu 6 rO Ta e(peKTUBHOTO BUKOPWUCTaHHA TOBapy

3ano6ixHi 3acobu: .

1. BUKOpWCTOBYBaTV TOBAP TilbKY1 38 MPAMUM NPY3HAYEHHAM

2. He pos6vipaTut. [laHnii NpUCTpiil He MICTUTb YaCTWH, WO NiANAraroTb CaMOCTIHOMY peMoHTy. LLloao

06cyroByBaHHs Ta 3aMiHV HECMPaBHOTO BUPOBY 3BepTaiiTecs A0 GipMn-NpoAaBLs abo B

aBTOPM30BaHUiA cepsicHMiA LieHTp Defender. Tia yac NpuiiMaHHA TOBapy BNEBHITLCA B 10T LICHOCTI

Ta BIACYTHOCTI BCEPEAVHI NMPEAMETIB, LLO BiIbHO MepeMmiLLyroTbCs . X

3.He ne6pe,q6a\4eHm ANA AiTen BikoM g0 3-x pokiB. Moxe MicTuTvi ApibHi AeTani

4. 3anobiralite nonagaHHs BOJIOM Ha BUPI6 abo BcepeanHy BMpoé?. He 3aHyptoiite BUpi6 B pignHy

5. 3anobiraiite BNAMBY Ha BUPI6 BibpaLlii Ta MexaHiYHIX HaBaHTaXEHb, LLIO MOXYTb MPUBECTV 40

YLIKO/DKEHHs BUPOBY. [apaHTisl He HaZlaeTbcs Ha BUPIB, LLLO Ma€E MeXaHiuHi MOLIKOXKEHHS.

6. He kopuicTyiitecs BUpOBOM, AKLLO BiH MOLIKOAXEHI. .

7. He BUKOpWCTOBYBaTI NPy TemnepaTypi BuLLEe abo HUXYE TOi, LLIO PEKOMEHAYETLCA B IHCTPYKLT

Koamcrysaqa, NPV BUHNKHEHHI KOH/IEHCOBaHOI BOJIOTY, @ TaKOX B arpecyBHOMY CepesoBuLL

8. He 6patvi go pota

9. He BUKOpWCTOBYBaTV BUPI6 33 NPOMUCIOBUM, MEAUUHIM 60 BUPOGHNUMM NPH3HAYEHHAM

10. fikwo BYpi6 TpaHcnopTyBaBcsA Npu Temnepatypi Huxkue 0 °C, To nepes noyaTkoM ekcrayataui

NOTPIGHO BUTPUMATK BYPI6 Npy TeMnepaTypi He Huxkue +16 °C MpoTArom 3-X roguH.

11. BumuKaliite NpucTpiii KOXKHOTO pasy, AKLLO MNaHYETbCA He BUKOPWCTOBYBaTH IOrO NPOTArOM

[LOBrOTPYBA/OIO NePIoAY

12. He BMKOpUCTOBYITE NPUCTPIlA NiA Yac ynpaeiHHA TPaHCMOPTHIM 3acoboM, AKLLO Lie BiaBoikae

hsary, a TaKoX Y BMNaAKax, KoM BIAKNOUEHHA NPUCTPOLO NepeabayeHe 3aKOHOAABCTBOM.

puviHaueHHs: [pUCTpiii 415 NepPCOHaNBLHOMO NPOC/YXOBYBaHHS 3BYKY

OcobauBocTi

+ RGB-niacsivyBaHHA

. ’\XMICHiCI'b 3TIK, Hoyzﬁy}(aw[m, iIrpOBVMI KOHCONAMY, CMapThOHaMK, NiaHLeTamu

*+ MikpodoH Ha rHyuKil HiXuj, Lo 3a6e3neuye BUCOKY AKICTb MOBAEHHS

+ BcecnpAMOoBaHUiA MIKpO(OH A03BONIAE CpuiiMaTy 3ByK 3 Byab-skoro Goky

TexHiuHi xapaKrepucTuku

« [liameTp Mem6panu: 50 Mm

* IMneaaHc (HaBywHWkK): 16 Om

* IMnegaHc (MikpodoH): 2.2 KOm

« YyTamsicTb (HasywHMku): 110 b

« YyTtamsicTb (MikpodoH): -38 ab

* YactoTHui AjanasoH (HasyLwHMKw): 20-20000 Iy

« YacToTHWiA gjanasoH (MiKé)OdJOH)Z 100-10000 'y,

« [loBxwHa kabento, cm: 1.8 m

« Poz'emu: USB, 2 x 3,5-MM axek .

IMnoprep B YkpaiHi: TOB «Bipo6Huye Mianpuemcrso “Mpomucnosi Cuctemin», agpeca:

Byn. Knupuniscoka, 40A, m. Kviis 04080, Ykpaita. .

Bupo6Huk: LersxeHb CTap Bens IHgactpian TexHonomxi Ko, Jita. Aapeca: od 1506, 150 l)ﬁ/aH,cl,e

lleepﬁeLLlHn Baar., #73 T'yaHiweH Poag ®yitoHr CermeHT, ®yitoHr bynbeap baoaH paiioH, LeHbyxeHb,

vTaid.

TepMiH NPUAATHOCTI HEOBMEXXEHWIA.

TepmiH cyx6w - 6 micauis.

lapaHTiliHWiA nepiog - 6 Micauis. .

[Mepenik aBTOPU30BaHWX CEPBICHUX LIEHTPIB AUBITLCA Ha caiiti Defender:

https://ua.defender-global.com/places/service

[laTa BMpOGHMLITBA: AUB. Ha yNaKoBLy Ta/abo Ha ToBapi B LIEHTPI cepiiiHoro Homepa: xxx/IAMMIT

BpobHMK 3a/1LIa€ 3a CO60KO NPaBO 3MiHM KOMMEKTaLi | TeXHIUHMX XapaKTePMCI’VIK, 3a3HaueHVIx B
uin iHcTpykuji, OcTaHHs Ta NOBHa Bepcia iHCTPyKLl 4ocTynHa Ha caiiti www.defender-global.com
3pobneHo B Kuai.

O'YIN GARNITURASI

- UZB YO'RIQNOMA

Muvofiqlik deklaratsiyasi

Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yuqorichastotali maydon (radioapparatura,

mobil telefonlar, mikroto’lginli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovginlar

yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.

Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya qilish
Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo’lgan batareykadagi yoki qadoqdagi ushbu belgi
mahsulot maishiy chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U
batareyka, elektr va elektron uskunalarni yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi
kompaniyaga yetkazilishi lozim

EEE O|dini olish choralari:

1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin

2. Qismlarga bo’linmasin. Mazkur buyum mustagil ta'mirlanishi mumkin bo’lgan gismlarga ega

emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki

Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda uning

butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'qligiga ishonch hosil giling.

3. 3 yoshgacha bo’lgan bolalarga mo’ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.

4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l go'yilmasin. Suyuglik ichiga buyum

tushirilmasin

5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l

qo'yilmasin. Mexanik shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat

berilmaydi

6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatiimasin. Oldindan ma‘lum

bo’lgan nosoz qurilmadan foydalanilmasin.

7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan

haroratdan past yoki yuqori darajada ishlatiimasin.

8. Og'iz bo'shlig'iga olinmasin.

9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatiimasin.

10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni

ishlatishdan avval uni iliq binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.

11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o'chirib qo'yish lozim.

12. Agar qurilma transport vositasini boshqarishda diggatni chalg'itsa, xamda gonunchilik

tomonidan o'chrish ko'zda tutilgan bo'lsa undan foydalanilmasin.

Xususiyatlari

+ RGB orga nuri

k‘ :\lgytbuk va ish stoli kompyuterlari, o'yin konsollari, smartfonlar va planshetlar bilan mos

eladi

« Moslashuvchan mikrofon yuqori sifatli ovozni aniglash imkonini beradi

« Ko'p yo'nalishli mikrofon har ganday tomondan ovozni aniglash imkonini beradi

Spetsifikatsiya

* Membrananing diametri: 50 mm

« Empedans (naushniklar): 16 Ohm

« Empedans (mikrofon): 2,2 kOhm

« Sezuvchanlik (naushniklar): 110 dB

« Sezuvchanlik (mikrofon): -38 dB

« Chastota javobi (naushniklar): 20-20000 Gts

« Chastota javobi (mikrofon): 100-10000 Gts

« Kabel uzunligi, sm: 1,8 m

« Ulagichlar: USB, 2 x 3,5 mm raz'em

Ishlab chiqaruvchi: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address:

Room 1506, 15/F Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong

Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.

Cheksiz saglash muddati.

Xizmat muddati 6 oy. Kafolat muddati - 6 oy.

Ishlab chigarilgan sana: Qadoglash va/yoki mahsulot markazining seriya ragamiga garang:

XXxXXDDMMYYxxxxx

Ishlab chigaruvchi ushbu go'llanmada ko'rsatiI?an paket tarkibini va texnik xususiyatlarini

o'zgartirish huqugiga ega. Eng so'nggi va batafsil qo'llanma bilan www.defender-global.com

saytida tanishishingiz mumkin

Xitoyda ishlab chiqarilgan.



